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 (Telkens) wanner ze dus samengekomen waren, deden ze elkaar onrecht omdat ze de 
politieke vaardigheid niet hadden. 
ὅτ᾿ οὖν συνέλθωσιν, ἀδικοῦσιν ἀλλήλους ἅτε οὐκ ἔχοντες τὴν πολιτικὴν τέχνην. 
(Telkens) wanner ze dus samen komen/samengekomen zijn, doen ze elkaar onrecht 
omdat ze de politieke vaardigheid niet hebben. 
De bondgenoten pasten ervoor op dat de Atheners een muur bouwden/zouden bouwen. 
οἱ σύμμαχοι φυλάττονται μὴ οἱ Ἀθηναῖοι τεῖχος ποιήσωνται. 
De bondgenoten passen ervoor op dat de Atheners een muur bouwen/zullen bouwen. 
En toen zei hij dat de Atheners al een muur hadden. 
καὶ ἐνταῦθα δὴ λέγει ὅτι Ἀθηναῖοι τεῖχος ἤδη ἔχουσιν. 
En dan zegt hij dat de Atheners al een muur hebben. 
Hermes vroeg dus aan Zeus hoe hij recht en schaamte aan de mensen moest toedelen. 
ἐρωτᾷ οὖν Ἑρμῆς Δία, τίνα οὖν τρόπον νείμῃ δίκην καὶ αἰδῶ ἀνθρώποις 
Hermes vraagt dus aan Zeus hoe hij recht en schaamte aan de mensen moet toedelen. 

 


